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Предисловие

Страните членки на ЕС, Норвегия и Европейската комисия разработиха съвместно Обща стратегия за подкрепа прилагането на Директива 2000/60/EО, която установява рамка за действие на Общността относно прилагането на политиката за водите (наричана по-долу Обща стратегия за прилагане (ОСП) на Рамковата директива за водите (РДВ). Основната цел на тази стратегия е да се осигури последователно и хармонично прилагане на настоящата Директива. Акцентът е върху методологическите въпроси свързани с общото разбиране на техническите и научни заключения от Рамковата директива за водите.

Една от основните краткосрочни цели на стратегията е разработването на практически Указания за различните практически проблеми свързани с Директивата, които не са законово задължаващи. Тези Указания са насочени към онези експерти, които пряко или косвено прилагат Рамковата директива за водите в речните басейни. Поради това, структурата, представянето и терминологията са пригодени така, че да отговарят на нуждите на тези експерти, а официалният законодателен език се избягва винаги когато е възможно.

В контекста на гореспоменатата стратегия, Европейската комисия (Генерална дирекция „Околна среда”, Част Б.1) бе поканена да създаде неформален процес за изработването на проект за хоризонтално Ръководство за прилагането на термина „воден обект”, който е дефиниран в Директивата. Този термин е от съществено значение за няколко аспекта от прилагането на Директивата, като типология, отправни условия, класификация на състоянието и мониторинга. 
През март 2002 г. бе сформирана проекто-група и първата проектостратегия бе обсъдена на срещата на групата за стратегическо координиране през април 2002 г. и срещата на групата на държавните представители на водните басейни за страните през юни 2002 г. След срещата във Валенсия, членовете на групата за стратегическо координиране бяха поканени да коментират проектостратегията на два пъти, като преработените версии бяха представяни на всяка среща на групата. Нещо повече, Експертният консултативен съвет (ЕКС) по подземните води обсъди и допринесе на два пъти за онзи раздел от документа, който разглежда пречистването на подземните води. 
Благодарение на активния и конструктивен принос на всички експерти участващи в проекто-групата, ЕКС по подземните води и групата за стратегическо координиране, последният вариант на хоризонталните Указания за „Водните обекти” бе представен на срещата в Копенхаген, където държавните представители на водните обекти достигнаха до следните заключения:

„Ние, държавните представители на водните обекти на страните от Европейския Съюз, Норвегия, Швейцария и страните кандидатки за членство в Европейския Съюз, внимателно прегледахме и одобрихме тези Указания по време на нашата неофициална среща под председателството на Кралство Дания в Копенхаген (на 21/22 ноември 2002 г.). Бихме искали да благодарим на участниците в работната група и по-специално на ръководителите от Генерална дирекция „Околна среда” към Европейската комисия, за изготвянето на този документ.

Силно вярваме, че този и други документи с указания разработени по Общата стратегия за прилагане на Рамковата директива за водите, ще играят ключова роля в процеса на нейното прилагане.

Настоящите Указания представляват работен документ, който се нуждае от постоянен принос и усъвършенстване посредством внасянето на нови приложения и опит, натрупани във всички страни от и отвъд Европейския Съюз. Въпреки това сме съгласни настоящият документ да бъде публично достъпен в настоящата си форма, за да бъде представен на широката общественост като основа за напредъка на постоянната работа по прилагането на Директивата.

Нещо повече, ние приветстваме онези доброволци, които се посветиха на тестването и ратифицирането на този и други документи, част от така наречените пилотни проекти за речни басейни из цяла Европа през 2003 г. и 2004 г., за осигуряването на практическата приложимост на Указанията.

Освен това, ние се ангажираме да оценяваме и решаваме при възникване на необходимост от преразглеждане на настоящия документ, след провеждане на пилотните тестове и първия опит придобит в първоначалните етапи от прилагането.”
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1 Увод
1.1 Причини за създаването на Указанията
Рамковата директива за водите (2000/60/EО) представлява подробна част от законодателството и наред с друго определя ясни качествени цели относно политиката за водите в Европа. За да се осъществи успешното прилагане на Директивата, и съблюдаването на проверката на качествените й цели, понятието „водни обекти” е въведено като ключова единица, с която са свързани редица изисквания на Директивата.
Няколко от работните групи за Общата стратегия по прилагане на Рамковата директива за водите (2000/60/EО) помолиха за хоризонтални Указания от Европейската комисия относно тълкуването и прилагането на термина воден обект. Работните групи поискаха Указанията, за да може те да им помогнат в подготовката на собствените им Указания за проблеми като отправни условия (ОСП на РДВ Указания № 10) и междинно калибриране (ОСП НА РДВ Указания № 8). 
В допълнение към това, няколко страни членки допринесоха към дискусиите върху използването на термина воден обект, в резултат на което бяха разработени няколко документа. Те са изброени в Приложението към настоящия документ, и могат да се намерят в електронен формат в системата CIRCA от РДВ. Тези дискусии разкриха, че сред страните членки съществуват няколко различни гледни точки относно тълкуването на термина воден обект, а следователно и практическото му прилагане.

1.2 Цел на указанията
Целта на настоящите Указания е въз основа на тези дискусии да бъдат разработени общо разбиране на дефиницията за воден обект и специфични практически предложения за идентифицирането на водни обекти, съгласно Рамковата директива за водите.

1.3 Структура на указанията
Следващият раздел, който е посветен на причините за създаването на Указанията, включва общи за повърхностните и подземните води проблеми. Въпреки това, изискванията на Директивата за характеризиране, а също и целите й спрямо повърхностните водни обекти и подземните водни обекти, са различни. Тези разлики засягат начина, по който трябва да бъдат идентифицирани съответните водни обекти. Ето защо, Указанията са разделени на два основни раздела. Раздел 3 предоставя указания за прилагането на термина повърхностен воден обект. Раздел 4 предоставя указания за прилагането на термина подземен воден обект.

Всеки раздел е структуриран така, че да описва използваните принципи и йерархичен процес за  подразделянето на районите на речните басейни на водни обекти. Основните стъпки в предложените йерархии са обобщени във фиг. 7 и фиг. 11.

Внимавайте! Методологията от настоящите Указания трябва да се адаптира към регионалните и национални условия.
Указанията предлагат цялостен прагматичен подход. Поради разнородните обстоятелства в Европейския Съюз, страните членки могат да прилагат тези указания много гъвкаво в отговор на проблеми, които са различни за всеки един воден басейн. Поради това, предложените Указания трябва да се приспособят към специфичните обстоятелства.
След казаното трябва да е ясно, че идентифицирането на водните обекти трябва да бъде последователно и координирано в района на речния басейн. И по-специално, международните райони на речни басейни трябва да разработят общи подходи за целия речен басейн.
2 Причини 
2.1 Цел на идентифицирането на „водните обекти”

Рамковата директива за водите покрива всички водни басейни, в това число и вътрешните води (повърхностни и подземни води) и преходните и крайбрежни води до една морска миля (а при химическото състояние и териториалните води, които могат да се простират до 12 морски мили) от териториалната базисна линия на страната члена, независимо от размера и характеристиките
.

За целите на прилагането на настоящата директива, тази съвкупност от води се приписва на географските или административни единици, и по-специално на речния басейн, района с басейново управление, и „водния обект”
. Нещо повече, подземните води и пространството от крайбрежни води трябва да принадлежат към речен басейн (райони на речни басейни).

Докато речният басейн представлява географската територия свързана с хидроложката система, районите на речните басейни трябва да бъдат посочени от страните членки, в съответствие с Директивата, като „основна единица за управление на речни басейни”
.

Една от ключовите цели на Директивата е да се предотврати по-нататъшното влошаване на водите, и да се защити и подсили състоянието на водните екосистеми, и във връзка с нуждите на техните води – и сухоземните екосистеми и влажните зони непосредствено зависещи от водните екосистеми. Успехът на Директивата при постигането на това й намерение и свързаните с него цели ще бъде измерено основно посредством състоянието на „водните обекти ”. Поради това, „водните обекти” представляват единици, които ще се използват за отчетност и оценка на спазването на основните екологични цели на Директивата. Въпреки това, трябва да се подчертае, че идентифицирането на „воден обект” представлява средство, а не цел само по себе си.

„Водният обект” трябва да бъде ясна под-единица в речния басейн (район), за която трябва да се отнасят екологичните цели на Директивата. Поради това, основната цел на определянето на „водните обекти” е да се осигури точното описание на състоянието на водите и да може то да бъде сравнено с екологичните цели
.
Трябва да е ясно, че идентифицирането на водните обекти е базирано преди всичко на географските и хидроложки фактори. Въпреки това, идентифицирането и последващата класификация на водните обекти трябва да предоставят достатъчно точно описание на тази формулирана географска територия, за да може целите на Директивата да бъдат недвусмислено сравнени. Причината е, че екологичните цели на Директивата, и мерките необходими за тяхното постигане, се отнасят за „водните обекти”.  Основен параметър за описание в този контекст е „състоянието” на тези обекти. Ако водните обекти бъдат идентифицирани по начин, който не позволява точното описание на състоянието на водните екосистеми, страните членки няма да могат да приложат правилно целите на Директивата (фиг. 1). В същото време , за да се намали административната тежест трябва да се избягва безкрайно подразделяне на водните обекти, особено ако това не води до никаква цел що се отнася до правилното прилагане на Директивата. Нещо повече, при определени обстоятелства натрупването на водни обекти може да допринесе за намаляването на безсмислената административна тежест, особено при по-малките водни обекти (ср. Глава 5).   
Внимавайте! Директивата само изисква под-разделяне при повърхностните и подземните води за ясното, последователното и ефективно прилагане на целите й. Подразделянето на повърхностните и подземни води на все по-малки и по-малки водни обекти, без да подпомага постигането на тази цел трябва да бъде избягвано.
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Фигура 1: Илюстриране на последиците за целите Директивата ако „водните обекти” не предоставят точно описание на състоянието на повърхностните води.
2.2 График и усъвършенстване идентифицирането на водните обекти
Идентифицирането на водните обекти трябва да бъде повтарящ се и непрекъснат процес. Водните обекти, които страните членки трябва да идентифицират до 22-ри декември 2004 г.
  и да докладват на Комисията до 22-ри март 2005 г.
 ще бъдат само първа стъпка. Където е необходимо, идентифицирането на водните обекти трябва да бъде проверено и усъвършенствано в периода преди публикуването на всеки план за управление на речен басейн.

Директивата изисква от страните членки да идентифицират „водните обекти” като част от анализа на характеристиките на районите на речните басейни5. Първият такъв анализ трябва да бъде завършен до 22-ри декември 2004 г. Анализът трябва да бъде разгледан и където е необходимо допълнен до 22-ри декември 2013 г., а след това осъвременяван на всеки шест години.

Въпреки това, идентифицирането на водните обекти, което ще осигури точно описание на състоянието на повърхностните и подземни води ще изисква информация от анализите и преразглежданията по Чл. 5 и мониторинговите програми по Чл. 8. Част от необходимата информация няма да бъде налична преди 2004 г. Информацията, която е на разположение може да бъде осъвременявана и обогатявана в периода преди публикуването на всеки план за управление на речните басейни.

Явно е, че за първите планове за управление на водни басейни, всички водни басейни трябва да се присъединят към водни обекти, а тяхното състояние трябва да бъде описано
. Въпреки това, може да се изисква практически подход, по-специално за голям брой чисти води в отдалечени региони където може да се демонстрира, че не съществува голям натиск (вижте и Раздел 5).
В заключение, етапите на проверяване и усъвършенстване на идентифицирането на водните обекти трябва да бъдат предвидени в процеса на прилагане на Директивата.

3 Специфични указания за повърхностите водни обекти
3.1 Дефиниция за повърхностен воден обект
Чл. 2.10 от Директивата предоставя следната дефиниция за повърхностни водни обекти:

„Повърхностен воден обект” означава самостоятелен и значим елемент от повърхностните води като езеро, водоем, поток, река или канал, преходни води или пространство крайбрежни води.

Приложението на дефиницията изисква подразделянето на повърхностните води
 в речния басейн (райони
) на „самостоятелни и значими елементи”. Въпреки че са дадени примери за такива елементи („като езеро, водоем, поток, река или канал“), Директивата не предоставя ясни указания как да бъдат определени елементите, които трябва да бъдат считани за „самостоятелни и значими”, и поради това „водни обекти”. Например, не се конкретизира как да се определят част от река, поток или канал, които представляват „самостоятелен и значим елемент”. 
Употребата на термините „самостоятелен и значим” в дефиницията за „повърхностен воден обект” означава, че „водните обекти” не са произволни подразделения на райони с басейново управление. Всеки воден обект трябва да бъде идентифициран на базата на неговата „самостоятелност и значимост” в контекста на целите на Директивата, намеренията и изискванията й.

3.2 Техническо тълкуване на самостоятелен и значим елемент
Общи съображения във връзка с дефиницията и изискванията за характеризиране на повърхностните водни обекти
 установяват редица специфични изисквания свързани с определянето на самостоятелни и значими елементи. Те представят и определена йерархия, която трябва да бъде в процеса на определяне. Те са обобщени в следващите параграфи.

3.2.1 Самостоятелен елемент
За да бъде един повърхностен воден обект самостоятелен елемент на повърхностни води, те не трябва да се препокриват едни с друг или да бъдат съставяни от елементи на повърхностни води, които не са съседни. 
Явно е, че водните обекти трябва да са самостоятелни и в същото време значими, и че елементът на самостоятелност сам по себе си не е достатъчен. Нещо повече, съображенията относно съвкупността от водни обекти може да не се прилагат при определени обстоятелства, и по-специално за малки „водни обекти” (ср. Глава 5).

3.2.2 Категории повърхностни води

Един повърхностен воден обект не трябва да бъде разделян между различни категории повърхностни води (реки
, езера
, преходни води
 и крайбрежни води
). Той трябва да бъде от една или друга категория
. Границата на воден обект може да бъде определена там където се „срещат” две различни категории (Фиг. 2).
Воден обект 3

Част от река

Воден обект 2

Езеро

Воден обект 1

Част от река 
Фсигура 2: Границите за категориите повърхностни води създават граници за водните обекти.
3.2.3 Типология

Един повърхностен воден обект не трябва да пресича границите между типовете повърхностни водни обекти. Той трябва да бъде от един или друг тип тъй като една от характеристиките на повърхностните водни обекти е да ги различаваме в 17 типа
. 
3.2.4 Физически характеристики разграничаващи самостоятелните и значими елементи
Физическите черти (географски и хидроморфологични), които могат да бъдат значими по отношение на целите на Директивата, трябва да бъдат използвани за определяне самостоятелните елементи на повърхностните води.

Географските или хидроморфологични черти могат значително да повлияят повърхностните водни екосистеми и тяхната уязвимост от човешките дейности. Тези черти могат да се използват и за различаването на самостоятелните елементи на повърхностните води. Например, сливането на част от река с друга може ясно да разграничи една географски и хидроморфологически ясна граница към воден обект.  (Фиг. 3).
Повърхностен воден обект 1
Повърхностен воден обект 2

Повърхностен воден обект 3

Граница към речни водни обекти белязана от сливане на реки

Фигура 3: Пример за подразделяне на река, въз основата на физически характеристики – в този случай сливане на реки.

Въпреки това, Директивата не изключва други елементи, като част от езеро или част от преходни води, да бъдат считани за водни обекти. Например, ако част от езеро е от различен тип спрямо останалата част от езерото, езерото трябва да бъде подразделено на повече от един повърхностен воден обект (Фиг. 4).

Фигура 4: Подразделяне на езеро на базата на типа граница
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Фигура 4: Подразделяне на езеро въз основа на типа граница

3.2.5 Изкуствени и силно модифицирани водни обекти

Силно модифицираните водни обекти могат да бъдат определяни и класифицирани тогава когато доброто екологично състояние не е било постигнато поради влияния върху хидроморфологичните характеристики на повърхностните води, в резултат от физически изменения (Фиг. 5).

Изкуствените и силно модифицирани водни обекти
 трябва (поне) да бъдат временно идентифицирани по време на характеризирането на повърхностните води
. Идентифицирането и класифицирането им трябва да бъде приключено заради първата фаза от планирането на публикуването на плановете за управление на речните басейни през 2009 г. Класифицирането трябва да бъде преразглеждано на всеки шест години
.

Идентифицирането на силно модифицираните водни обекти трябва да бъде базирано на критериите за класифициране изложени в Чл. 4.3. По правило, границите на силно модифицираните водни обекти са очертани предимно от степента на промените в хидроформологичните характеристики, които (a) са резултат от физическите изменения настъпили в следствие на човешка дейност и (б) възпрепятстват постигането на добро екологично състояние.

Фигура 5:
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Фигура 5: Установяването на границите на воден обект посредством идентифициране и последващо класифициране на силно модифицирани водни обекти
3.2.6 Обобщение
Гореспоменатите критерии могат да бъдат взети направо от Директивата. Те представят йерархия от дефиниции, която вече е достатъчна за извършването на първо класифициране на „водните обекти” в речния басейн (райони). Като първа стъпка, категорията води и типът воден обект трябва да се използват за очертаване на границите водещи до оформянето на самостоятелни „водни обекти”. Като следваща стъпка трябва да се вземат предвид географските и хидроморфологичните елементи. И все пак, ако един такъв подход не доведе до ясното разграничаване на „водните обекти”, могат да се използват и други критерии. Тези други критерии са описани в следващия раздел.

3.3 Други критерии за разграничаването на повърхностните водни обекти
Рамковата директива за водите предвижда гореспоменатите критерии (ср. Раздел 3.2) за идентифицирането на водните обекти. Въпреки това, съществуват и други фактори или параметри, които ще помогнат за очертаването на обособени граници на водните обекти. Изискване, което се подразбира от Директивата, е че целта на определянето на „водните обекти” е да се направи възможно точното описание на състоянието
 на повърхностните води. Свързани с това изискване са съображенията относно натиск и въздействия. Нещо повече, различните употреби (напр. питейни води) и съществуващите или нови защитени територии (напр. места от Натура 2000) могат да бъдат използвани в усъвършенстването на идентифицирането на „водните обекти”. Следващият раздел ще се съсредоточи върху аспекти от състоянието и защитените територии. Въпреки това, трябва да се отбележи че въпросите засягащи натиска, състоянието и въздействията са тясно свързани един с друг. В отсъствието на достатъчно информация за състоянието на водите, резултатите от анализа на натиска и въздействието могат да бъдат използвани за определянето на обособени граници на водните обекти (ОСП на РДВ Указания № 3). Това ще има най-голяма приложимост при подготовката на първата класификация. 
Страните членки могат да идентифицират „повърхностните водни обекти” с помощта на допълнителни критерии предназначени за вземане под внимание на местните условия, като по този начин да подпомагат процеса за планиране на управлението на речните басейни.

3.3.1 Критерии за състоянието
Самостоятелен елемент повърхностни води не трябва да съдържа значими елементи с различно състояние. „Водният обект” трябва да може да бъде причислен към едно единствено екологично състояние с достатъчно увереност и прецизност, посредством програмите за мониторинг на Директивата
. 
Въпреки че влиянието на човешките дейности винаги ще бъде различно, без значение какъв е размерът на водния обект, основните промени в състоянието на водния обект трябва да бъдат използвани за очертаването на границите на повърхностните водни обекти, като необходима предпоставка за това, че определянето на водните обекти предоставя точно описание на състоянието на повърхностните водни обекти (виж раздел 2 и Фиг. 6).

Възможно е водите постепенно да бъдат подразделяни на все по-малки и по-малки единици, което би наложило значителни логистични тежести. Въпреки това, линията, под която подразделянето е неуместно не може да бъде определена. Ще бъде необходимо да се балансират изискването за адекватното описване на състоянието на водите с необходимостта от избягване на фрагментация на повърхностните води на неуправляем брой водни обекти. В допълнение, при определени обстоятелства натрупването на водни обекти може да бъде уместно с цел намаляването на безсмислена административна тежест (ср. Глава 5). И накрая, страните членки трябва да вземат решения въз основа на характеристиките на всеки район на речни басейни.  
Първоначално, страните членки няма да разполагат с достатъчно информация необходима за точното определяне на състоянието на водите. Следователно, особено през периода преди публикуването на първия план за управление на речни басейни, може да е уместно анализът на натиска и въздействията да се използва като заместител на определянето на състоянието. С подобряване на разбирането на състоянието, границите на водните обекти могат да бъдат коригирани. Близки елементи повърхностни води от един и същи тип, които са с еднакво състояние, могат да се прекомбинират за да се избегне подразделяне на повърхностните води. 
И накрая, подчертано е че скалата избрана за определен „воден обект” ще окаже влияние върху управлението на активното въвличане на заинтересованите страни и обществеността (ОСП на РДВ Указания № 8 предоставят указания за участието на обществеността). 
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Фигура № 6: Идентифициране на водните обекти в зависимост от разликите в състоянието

3.3.2 Защитени територии

Защитените територии се идентифицират съгласно различни части от законодателството и наред с обектите от Натура 2000 се класифицират по Директивата за хабитатите - (92/43/EО). Съгласно Рамковата директива за водите, всички защитени територии трябва да бъдат разгледани за интегрирано управление на речни басейни
. Бяха определени специфични цели
, а различните разпоредби конкретизират повече специфични изисквания за защитените територии (напр. мониторинг
). В резултат, за водните обекти, които напълно са част от защитена територия, трябва да се вземат предвид допълнителни цели. Поради това, съществуващите граници на защитените територии може да се вземат под внимание при идентифицирането на водните обекти съгласно Рамковата директива за водите.
Границите на водните обекти и защитените територии няма да съвпадат в повечето случаи, защото и двете географски територии са дефинирани за различни цели и въз основа на различни критерии. В случай, че воден обект не се намира изцяло във или извън защитена територия, може да се обмисли подразделяне на водните обекти на две части, така че границите да съвпадат.

3.4 Предложен процес за практическото прилагане на термина повърхностен воден обект.

Описаните по-горе принципи за идентифициране на повърхностни водни обекти могат да се приложат в йерархичен процес (виж Фиг. 7).
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Фигура 7: Обобщение на предложения йерархичен подход за идентифициране на повърхностните водни обекти

За да се предотврати пресичането на границите на категории повърхностни води от водните обекти (Ал. 3.2.2), предложената първа стъпка за очертаване на повърхностните водни обекти е да се идентифицират границите на категориите повърхностни води.
За да се предотврати пресичането на границите на типовете повърхностни води (Ал. 3.2.3), предложената втора стъпка при разграничаването на повърхностните водни обекти е да се определят границите на типовете повърхностни води във всеки район на речни басейни.

За да се осигури представянето на самостоятелни и значими елементи на повърхностни води от водните обекти, предложената трета стъпка при разграничаването им е да се определят границите с помощта на отличителни физически характеристики (Ал. 3.2.4) които (a) е възможно да са значими в контекста на характеристиките на водните екосистеми, и (б) са в съответствие с примерите за самостоятелни и значими елементи на повърхностни води дадени в дефиницията от Директивата (вижте Раздел 5.1).

За да се осигури правилното идентифициране на водните обекти, предложената четвърта стъпка от идентифицирането на повърхностните водни обекти е да се определят границите въз основа на други приложими критерии (ср. Раздел 3.3). Този подход е необходим и за идентифицирането на силно модифицирани водни обекти (вижте Раздел 3.2.5). Първоначално, в случай на липса на информация за състоянието, процедурата за оценка на натиска и въздействието
 изисквана по Чл. 5 ще предостави оценки на промените в състоянието (вижте ОСП на РДВ Указания №3). Мониторинговите програми
 ще предоставят информацията необходима за потвърждаването на границите определени въз основа на състоянието. Поради това, трябва да се приложи един повтарящ се подход за идентифициране на водните обекти. В същото време става ясно, че в един момент разграничаването на водните обекти трябва да бъде съгласувано, за да може да се извърши подготовката на плана за управление на речните басейни. Компетентните власти в даден район на речните басейни, ще трябва да осигурят постигането на баланс между едно повтарящо се идентифициране и крайното причисляване на водните обекти. 
3.5 Малки елементи повърхностни води
Целта на Директивата е да установи рамка за защитата на всички води, включително вътрешни повърхностни води, преходни води, крайбрежни води и подземни води
. Страните членки трябва да направят така, че прилагането на изискванията на Директивата да доведе до постигнето на тази цел. Въпреки това, повърхностните води включват множество много малки води, за които административната тежест от управлението им може да бъде огромна.

Директивата не включва праг за много малки „водни обекти”. Въпреки това, Директивата очертава две системи за разграничаването на водните обекти на типове
, Система А и Система Б. Само типологията на Система А конкретизира стойностите за описването на размерите за реките и езерата. Най-малките по-големите реки тип Система А са 10 - 100 kм2 водосборен район
. Най-малките по размери езера тип Система А са 0.5 – 1 km2 повърхностна площ
. Не са дадени никакви размери за малките преходни и крайбрежни води. Прилагането на Система Б трябва да постигне поне същата степен на разграничаване на Система А. Поради това, за определянето на малки реки и езера се препоръчва използването на размерите  на система А. Въпреки това се признава, че в някои региони където има много малки водни обекти, ще трябва да бъде възприет общия подход. След казаното, може да бъде подходящо водните обекти да се причисляват към групи за специални цели, съгласно с определеното в Глава 5, за да се избегне ненужната административна тежест.

Въпреки това, все още има голям брой самостоятелни реки и езера, които са по-малки от тези прагове. Възможен подход за защитата на тези води е описан по-долу.

Страните членки са гъвкави при вземането на решението си дали целта на Директивата, която се отнася за всички повърхностни води, може да бъде постигната без идентифицирането на всеки малък, но самостоятелен и значим елемент повърхностни води като воден обект.

Предложеният подход (вижте Фиг. 8) ще:
• включва малки елементи повърхностни води като част от по-голям съседен воден обект от същата категория повърхностни води и от същия тип, където е възможно;
• където е възможно, внимателно разглеждайте малки елементи повърхностни води с цел идентифицирането им като водни обекти, съгласно значимостта им в контекста на целите и изискванията на Директивата (напр. екологично значение; значение за целите на защитена територия, значими негативни въздействия върху други повърхностни води в района на речния басейн). В такъв случай, малки елементи (1) принадлежащи към същите категория и тип, (2) повлияни от същата категория натиск и ниво и (3) имащи влияние върху други добре разграничени водни обекти, могат да бъдат групирани с цел оценка и отчетност;
• онези малки елементи повърхностни води, които не са определени като повърхностни водни обекти, трябва да бъдат защитени и когато е необходимо подобрени до необходимото ниво, за да се постигнат целите на Директивата за водните обекти, с които те са пряко или непряко свързани (т.е. да се приложат необходимите основни мерки за контрол по Чл. 11)
.
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Фигура 8: Предложен подход за осигуряване правилната защита на най-малките повърхностни води
3.6 Компоненти на „повърхностния воден обект” и влажните зони
Един „повърхностен воден обект” включва качествените елементи описани в Директивата за класификация на екологичното състояние
.

Терминологично това означава, че един речен воден обект напр. се състои от:

(a) хидроморфологичните качествени елементи, които включват водните притоци, леглото на канала, онази част от земята в съседство с канала, чиито структура и състояние са пряко свързани с постигането на стойностите за биологичните качествени елементи (напр. речната зона); и
(б) свързаните биологични елементи.

Що се отнася до влажните зони, това означава че онези влажни зони”, които оказват пряко влияние върху състоянието на даден „воден обект” трябва да бъдат причислени към този „воден обект. Границите на такива влажни зони трябва да бъдат идентифицирани прагматично, за да се отговори на изискването за „самостоятелен и значим” елемент. 
Въпросът за влажните зони в контекста на Рамковата директива за водите ще бъде предмет на отделни Указания (който се изготвят в момента), под шапката на Общата стратегия за прилагането на Директивата. Препоръчва се Указанията за влажните зони, които ще се появат през първата половина на 2003 г., по-подробно да разработят разбирането за влажни зони като компонент от повърхностните води.

4.  Специфични Указания за подземни водни обекти

4.1 Дефиниции
Прилагането на термина подземен воден обект трябва да се разбира в контекста на йерархията на съответните дефиниции съгласно Чл. 2 от Директивата.

• Чл. 2.2: Подземни води са всички води, които са под повърхността на земята във водонаситена зона и в пряк контакт с почвата или подлежащия слой;

• Чл. 2.11: Водоносен слой е подземен слой или слоеве от скали или други геоложки страти, чиято порьозност и пропускливост позволяват значителен приток на подземни води или черпене на значителни количества подземни води;

• Чл. 2.12: Подземен воден обект е отделен обем от подземни води в рамките на един водоносен слой или водоносни слоеве.

Един подземен воден обект трябва да бъде в рамките на един или няколко водоносни слоеве. Въпреки това, не е задължително всички подземни води да са в рамките на един водоносен слой.

Екологичните цели за предотвратяване влошаване на състоянието
, и защитаването, подобряването и възстановяването
 на доброто състояние на подземните води се отнасят само за подземните водни обекти. Въпреки това, всички подземни води са предмет на целите за предотвратяване или ограничаване въвеждането на замърсители
 и обръщане на посоката на всяка значима и устойчива тенденция към повищаване концентрацията на всеки замърсител
.

4.2 Водоносни слоеве

В резултат от йерархичните дефиниции (Раздел 4.1), предложената първа стъпка от идентифицирането на подземните водни обекти изисква общо тълкуване на термина водоносен слой, по отношение на това какво съставя един значителен приток на подземни води и какъв обем черпене би се определило като значително количество (вижте Фиг. 9).

4.2.1 Значителен приток
Значението на потока подземни води трябва да се разбира в контекста на целта и разпоредбите на Директивата. Съобразно с това, значителен приток подземни води е притокът, който поради достигането на принадлежащ воден обект или пряко зависима сухоземна екосистема, ще доведе до значимо намаляване на екологичното или химично качество на повърхностния воден обект или значителна вреда на пряко зависимите сухоземни системи. 
Ключова цел на Директивата е да предотврати едно понататъшно влошаване, и да защити и подсили състоянието на водните екосистеми, и във връзка с техните водни нужди, и това на сухоземните екосистеми пряко зависими от водните екосистеми
. Защитата и възстановяването на доброто състояние
 на подземните води целят подпомагането на постигането на тази цел. Това се отнася за всички подземни водни обекти. Следователно, за да се осигури постигането на целта на Директивата, дефиницията на значителен приток трябва да включва всички подземни притоци, които са важни за водните и сухоземните екосистеми. Поради това, геоложка страта, която позволява такъв приток трябва да бъде окачествена като водоносен слой. 
4.2.2 Черпене на значителни количества подземни води
Чл. 7 изисква идентифицирането на всички подземни водни обекти, които са използвани или се възнамерява да бъдат използвани, за черпенето на повече от средно 10м3 питейна вода на ден. Следователно, този обем може да бъде счетен за значително количество подземни води. С други думи, геоложки страти, които могат да позволят такива нива на черпене (дори и само местно), могат да се окачествят като водоносни слоеве.
Ако един от критериите описани в Ал. 4.2.1 или 4.2.2 е изпълнен, геоложката страта трябва да бъде счетена за водоносен слой. От повечето геоложки страти се очаква да се окачествят като водоносни слоеве, тъй като повечето от тях предоставят или се очаква да предоставят 10м3 средно на ден, или могат да се ползват от 50 или повече души. 
Въпреки това е ясно, че изискванията са различни от онези за подземните водни обекти, които се използват или се цели да бъдат използвани за черпене на питейни води (ср. Чл. 7) и онези обекти, при които подземните води се черпят за друго ползване (Приложение II 2.3). За последните не трябва да се идентифицират всички подземни водни обекти. Критериите в Приложение II 2.3 определят, че трябва да бъдат адресирани само онези подземни водни обекти, „които пресичат границата между две или повече страни членки или са идентифицирани като изложени на риск да не успеят да постигнат целите определени за всеки обект по Чл. 4”.
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Фигура 9: Дефиницията за водоносен слой дадена от Директивата налага зачитането на два критерия, при определяне дали геоложката страта се окачествява като водоносен слой или не. Ако е отговорено на едния от двата критерия, стратата ще представлява водоносен слой или водоносни слоеве. На практика, критериите означават, че от почти всички подземни води в Общността се очаква да бъдат във водоносни слоеве.
4.3 Очертаване на подземни водни обекти
Дефиницията на Директивата за термина подземни водни обекти не предоставя категорични Указания за това как те да бъдат очертани.

Очертаването на подземни водни обекти трябва да осигурява постигането на съответните цели на Директивата. Това не означава, че един подземен воден обект трябва да бъде очертан така, че да е хомогенен по отношение на естествените си характеристики, или концентрациите на замърсителите или нивото на изменения в него. Въпреки това, обектите трябва да бъдат очертани по начин, който дава възможност за точното описване на количественото и химическото състояние на подземните води. 
Очертаването на подземните водни обекти трябва да осигурява надеждността на оценката на количественото състояние
. При някои обстоятелства, количественото състояние може да бъде определено посредством използването на дългосрочни мониторингови данни. В други случаи, оценката на наличните ресурси подземни води ще изисква изчисляването на водния баланс (вижте ОСП на РДВ Указания № 7– Глава 4). Очертаването на подземни водни обекти по начин, при който преминаването на приток подземни води от един подземен воден обект към друг (а) е толкова незначително, че може да бъде пренебрегнато при изчисленията на водния баланс; или (б) може да бъде изчислено със задоволителна точност, ще улесни оценката на количественото състояние. 
Страните членки трябва да вземат предвид конкретните характеристики на водоносните си слоеве при очертаването на подземните си водни обекти. Например, характеристиките на притока на някои геоложки страти като карст и твърда земя, са много по-сложни и трудни за предсказване от други. Поради това, очертаването на водните обекти трябва да бъде считано за повтарящ се процес, ставащ все по-точен със времето до достигането на степента необходима за съответното оценяне и управляване на рисковете, които стоят пред постигането на целите на Директивата.
Може да се окаже, че има значителен приток между стратите с много различни характеристики (напр. карст и твърда земя). Отличителните качества на тези различни страти може да означават, че те изискват различни подходи на управление за постигане целите на Директивата. В тези случаи, страните членки може да искат да очертаят границите на водните обекти, които съвпадат с границите между стратите. Като направят това, те ще предотвратят излагането на риск на способността си да оценят количественото състояние.
4.3.1 Геоложки граници
Като се има предвид гореспоменатото, началната точка за идентифициране на географските граници на подземните водни обекти трябва да бъдат географските граници на притока, освен ако описанието на състоянието и ефективното постигане на екологичните цели на Директивата за подземните води не изискват подразделянето на по-малки подземни водни обекти.
4.3.2 Други хидроложки граници
Подразделянията на един водоносен слой или водоносните слоеве, които не могат да бъдат базирани на геоложки граници, трябва да бъдат първоначално базирани на максимални подземни води, или където е необходимо, на лиините на подземните водни притоци (Фиг. 10).
4.3.3 Вземане под внимание на разликите в състоянието
Целите за подземните водни обекти и изискваните за тяхното постигане мерки зависят от конкретното състояние на обектите. Обектите трябва да бъдат участък от един химикал и едно и също количествено състояние, които могат да бъдат характеризирани и управлявани, за да позволят ефективното постигане на целите на Директивата. Основните промени в състоянието на подземните води трябва да се вземат под внимание при очертаването на границите на подземните водни обекти, за да се осигури доколкото е практично, получаването на точното описание на състоянието на подземните води. Поради това, страните членки трябва да вземат предвид необходимостта от осигуряване надеждното оценяне на качественото състояние на подземните води (вижте Раздел 2). Когато състоянието е сравнително еднакво, тогава може да се очертаят по-големи обекти подземни води. Когато разликите в състоянието са намалени по време на етапа на планиране, страните членки може да комбинират подразделените подземни води с едно и също състояние, за целите на последващите етапи от планирането. Въпреки това, водните обекти трябва да бъдат фиксирани поне за всеки един етап от плана. 
Първоначално, страните членки няма да разполагат с достатъчно информация за точното определяне на състоянието на подземните води. Следователно, особено през периода преди публикуването на първия план за управление на речни басейни, може да е подходящо като индикатор на състоянието да се използва анализа на натиска и въздействието
. С подобряването на разбирането за състоянието, границите на подземните водни обекти трябва да бъдат преразглеждани като част от анализите изисквани по Чл. 5 преди публикуването на всеки план за управление на речни басейни. 
Напълно възможно е подземните води във водоносните слоеве да бъдат постепенно подразделяни на все по-малки и по-малки единици като по този начин се създадат значителни логистични тежести. Въпреки това, не е възможно да се определи универсално приложима линия, под която подразделянето да е неуместно. 
Степента на подразделяне на подземните води на подземни водни обекти е въпрос, който се решава от страните членки, въз основа на определени характеристики на техните райони на речни басейни. При вземането на такива решения ще бъде необходимо страните членки да балансират изискванията за съответното описание на състоянието на подземните води, като е необходимо да избягва фрагментирането на водоносните слоеве до получаването на неуправляем брой водни обекти. 
Водоносен слой

Замърсен подземен воден 






обект (напр. намиращ се под






град)

Повърхностен воден обект 1     Повърхностен воден обект 2
Повърхностен воден обект 3

Подземен воден обект 1
      Подземен воден обект 2
Подземен воден обект 3

● Добро състояние

      ● Лошо състояние, поради
● Добро състояние 




      въздействие върху подземен




      воден обект 2

▬ Геоложки граници към водоносния слой
→ Линия подземни водни притоци
1. Промяната в състоянието на подземните води сигнализира необходимостта от подразделяне на водоносния слой или водоносните слоеве


2. Подземни водни обекти очертани от геоложки или водни граници, за да се улесни класификацията на количественото състояние. 

Фигура 10: Подразделяне на водоносни слоеве на подземни водни обекти посредством използването на водни граници
4.4 Горни и долни граници към подземните водни обекти
Подземните водни обекти трябва да бъдат очертани в три измерения
. 
Дълбочината на подземните води в рамките на един водоносен слой, или водоносни слоеве, която трябва да бъде защитена, и когато е необходимо подсилена, посредством включване в подземен воден обект, трябва да зависи от рисковете, на които са изложени целите на Директивата. Този въпрос се решава от страните членки въз основа на оценките им на характеристиките на подземните води и рисковете, на които са изложени целите на Директивата
. Трябва да се отбележи, че целта „предпазване или ограничаване” [Чл. 4.1(б)(i)] важи за всички подземни води, без значение дали те са идентифицирани като част от подземен воден обект или не.

Въпреки че по-голямата част от натиска ще окаже влияние върху съответните незначителни компоненти подземен воден приток, дълбоките подземни водни притоци може все още да са важни за повърхностните екосистеми – дори и това да бъде през дълъг период от време. Промените върху подземните водни притоци намиращи се на дълбочина предизвикани от човешката дейност, могат да окажат влияние върху плитките подземни води, а по този начин потенциално и върху химичното и екологично качество на свързаните повърхностни екосистеми. Намиращите се на дълбочина подземни води също може да са важен източник на питейна вода или вода за други употреби. Въпреки това, от страните членки не се очаква да идентифицират дълбоките подземни води като водни обекти, когато тези подземни води (a) не могат да повлияят необратимо повърхностните екосистеми; (б) не се използват за извличане на подземни води; (в) не са подходящи за предоставяне на питейна вода заради естествените си качества или защото извличането им би било технически невъзможно или непропорционално скъпо; и (г) не могат да изложат на риск постигането на която и да е друга свързана цел.
Дефинициите на Директивата за водоносен слой и подземен воден обект (вижте Раздел 4.1 позволяват идентифицирането на подземните водни обекти или (a) отделно в рамките на различни страти покриващи се една други във вертикална развнина, или (б) като един подземен воден обект, който обхваща различните страти. Тази гъвкавост дава възможност на страните членки да възприемат най-ефективните средства за постигането на целите на Директивата, като се имат предвид характеристиките на техните водоносни слоеве и натиска, на който са подложени. Например, където има големи разлики в състоянието на подземните води в страта на различни дълбочини, тогава може да е подходящо да се идентифицират различни подземни водни обекти (напр. един върху друг), за да се осигури точното описване на състоянието на подземните води, и правилното постигане на целите на Директивата.

Подобни критерии трябва да бъдат прилагани при идентифицирането на горни и долни граници на подземните водни обекти  що се отнася до географските граници (Раздел 4.3). С други думи, за да се улесни оценката на количественото състояние, горните и долните граници трябва да бъдат първо геоложки и чак след това хидроложки граници, като линии на приток. 
4.5 Причисляване към райони на речни басейни
Подземните водни обекти трябва да бъдат причислявани към районите на речни басейни
.
4.6 Целени мерки в рамките на подземните водни обекти
Анализите предприети съгласно Чл. 5 и Приложение II от Директивата (вижте ОСП на РДВ Указания № 3 - ЗАПЕЧАТВАНЕ), и допълнени от информацията получена от мониторинговите програми установени по Чл. 8 (вижте ОСП на РДВ Указания № 7 - мониторинг) ще идентифицират онези обекти, които са изложени на риск да не постигнат целите на Директивата поради специфичен натиск. Тази информация, заедно с идентифицирането на Защитените територии по Чл. 6, ще даде възможност на страните членки да целят мерки за оказване на правилния натиск в точните части на техните подземни водни обекти. За да се подпомогне това, страните членки може да установят зони, в рамките на които да се изискват конкретни мерки за постигането на целите на Директивата. Например, Чл. 7 показва, че страните членки могат да създадат охранителни зони за подпомагане защитата на водите предназначени на консумиране от хората
. 
4.7 Предложен процес за практическото прилагане на термина подземен воден обект

Фигура 11 предлага повтарящ се, йерархичен процес за идентифицирането на подземни водни обекти въз основа на принципите описани в настоящите Указания. 
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Фигура 11: Обобщение на предложения йерархичен подход за идентифицирането на подземните водни обекти

5 Натрупване на водни обекти
Повърхностните водни обекти или подземните водни обекти могат да бъдат групирани за целите на оценката на риска от непостигане на целите поставени от Чл. 4 (натиск и въздействия)(вижте ОСП на РДВ Указания № 3)
. Те могат да бъдат групирани и за целите на мониторинг, отчетност и управление, където мониторинга на достатъчно показателни или представителни водни обекти от подгрупите повърхностни или подземни водни обекти, осигурява приемливо ниво на доверие и точност на резултатите от мониторинга, и в частност класификацията на състоянието на водните обекти. Вижте ОСП на РДВ Указания № 7
.)
Ясно е, че за целите на управлението на речните басейни, може да бъде полезно водните обекти да се обединят. Първите практически индикации предполагат, че такова обединяване ще бъде неминуемо тогава когато става въпрос за докладване пред Европейската комисия. В същото време, няма критерии за това дали, и кога, едно такова обединяване е приемливо. Когато граничещи елементи повърхностни води в границите на един тип са от едно и също състояние, тяхното комбиниране в един единствен воден обект ще предостави точно описание на състоянието на повърхностните води.

В допълнение, това обединяване ще трябва да се прилага по един прозрачен начин въз основата на ясни критерии приети на ниво район на речен басейн. Възможно е да се наложи да се обсъдят и доразвият повече подробности за това дали и как да се обединят водните обекти за целите на докладването, в контекста на Експертния консултативен съвет за докладването. Междувременно се препоръчва да се обърне специално внимание на този проблем при тестването на Указанията, т.е. в пилотните речни бесейни.
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